
Psalm 27— Logotechnical Analysis 
Guidelines 
• Please read the General Introduction as well as the Introduction to Book I. 
• For common features found in the numerical analysis charts, see the "Key to the charts".  

Specific features of Psalm 27 
• Psalm 27 contains no less than 13 occurrences of the name YHWH but relatively few 

divine name numbers 17 and 26.  
• The 14 Masoretic verses differ significantly from the 22 poetic verselines, especially in 

the first part of the psalm (vs. 1-6), which is phrased as words spoken about God. This 
strongly suggests a bipartite structure, which is to a great extent determined by words 
spoken about God and words directly addressed to him. 

Strophic structure  - Canto/Stanza boundary: ||   Canticle boundary: | 

• Van der Lugt: 1, 2, 3 || 4, 5, 6 || 7-9c, 9d-10, 11-12 || 13-14 (4 cantos with 10 strophes, 22 
verselines and 49 cola). 

• Fokkelman: 1, 2, 3 || 4, 5, 6 || 7-9a, 9b-10, 11-12 || 13-14 (4 stanzas with 10 strophes, 23 
verselines and 50 cola, taking vs. 7-9 as 5 bicolic verselines, and v. 13 as a bicolon). 

• Labuschagne: 1, 2, 3 | 4, 5, 6 || 7-9, 10 | 11-12, 13, 14 (2 cantos with 2 canticles each, 11 
strophes, 22 verselines and 49 cola, taking into account the direction of address as well 
as the coda in v. 14). 

• For an overview of other divisions of the text, see Van der Lugt, CAS, Psalm 27, § 6. 

Logotechnical analysis 
• Columns a and b show the number of words before and after the atnach. 
• Column c: words spoken about God; d: words directly addressed to God. 
• The numbering of the verselines is shown in brown. 
   Total a b c d 
 1 d«wflḑl  Heading 1 1
   yiv¸H«yÃw yÊrÙ' h√whÃy 1 3 3  3  
  ^'flryi' yiGmim 2 2  2 
   y¬Cyax-zÙvAm h√whÃy 2 3  3 3  
  :dAx̧pe' yiGmim 2  2 2  
  Strophe 1 Total, v. 1 10 =    5 +    5 =   10 +   0 

 2 £yiv„ŗm yalAv bOrŸqi–b 3 3 3  3  
   yÊrAW̧–b-te' lOkÈ'el 3 3  3  
  ^yil yabÃyO'Ãw yfirAc 4 3 3  3  
  :˚lAp√nÃw ˚l¸HAk hAGmEh 3  3 3 
  Strophe 2 Total, v. 2 12 =    9 +    3 =   12 +   0 

 3    h∆n·xam yalAv h∆n·xaGt-£i' 5 4 4  4  
  yi–bil 'flry«y-'◊l 3 3  3  
     ^hAmAx̧lim yalAv £˚qAGt-£i' 6 4 4  4  
  fixEXÙb y«n·' t'◊z̧–b 3  3 3 
  Strophe 3 Total, v. 3 14 =  11 +    3 =   14 +   0
  Total, v. 2-3 26 =  20 +    6 =   26 +   0
  Canticle I.1 Total, v. 1-3 36 =  25 +  11 =   36 +   0 
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 4    h√whÃy-tE'Em yiGţla'AH taxa' 7 4 4  4  
        H‘–qab·' –hAtÙ' 2 2  2  
    h√whÃy-tyEb̧–b yiGţbiH 8 3 3  3  
    ^y¬Cyax yEmÃy-lA–k 3 3  3  
   h√whÃy-£avOn¸–b tÙz·xal 9 3  3 3  
  :ÙlAkyEḩ–b r‘–qab̧l˚ 2  2 2 
  Strophe 4 Total, v. 4 17 =  12 +    5 =   17 +   0 

 5   hO–kuş–b y«n≈ņKp¸c«y yi–k 10 3 3  3  
   hAvflr £Ùy¸–b 2 2  2  
    ^ÙlÛhA' retEs¸–b y«n„riGţs¬y 11 3 3  3  
  :y«nEm¸mÙrÃy r˚ç–b 2  2 2 
  Strophe 5 Total, v. 5 10 =    8 +    2 =   10 +   0 

 6   yiH'◊r £˚r√y hAGtavÃw 12 3 3  3  
           yatÙbyib¸s yabÃyO' lav 3 3  3  
     Middle colon: ^hAv˚r¸t yEx¸b«z ÙlÛhA'b̧ hAx̧–bÃze'Ãw 13 4 4  4  
     49 = 24 + 1 + 24   :h√whyal hflr¸Gm¬z·'¬w hflryiHA' 3  3 3 
  Middle words: 149=73+3+73     Strophe 6 , v. 6 13 =  10 +    3 =   13 +   0
  Total, v. 5-6 23 =  18 +    5 =   23 +   0
  Canticle I.2 Total, v. 4-6 40 =  30 +  10 =   40 +   0
  Canto I Total, v. 1-6 76 =  55 +  21 =  76 +   0 

 7 'flrŸqe' yilÙq h√whÃy-vam̧H 14 4 4   4 
  :y«n≈n·v¬w y«n≈FnAxÃw 2 2   2
  Total, v. 7 6 =    6 +    0 =    0 +   6  
 8   ^y√nAp ˚HŸ–qa–b yi–bil ramA' ß̧l 15 5 5   5 
  :H‘–qab·' h√whÃy ßy∆nAKp-te' 4  4  4
  Total, v. 8 9 =    5 +    4 =    0 +    9 
 9 y«FneGmim ßy∆nAKp rEGţsaGt-la' 16 4 4   4 
  ßÂ–d¸bav •a'¸–b-XaGt-la' 4 4   4 
   ^ty«yAh yitflrÃzev 2 2   2  
  y«nEbÃzavaGt-la'Ãw y«nEḨLXiGt-la' 17 4  4  4  
  :yiv̧H«y yEh»lÈ ' 2  2  2
  Total, v. 9 16 =  10 +    6 =   0 +   16 
  Strophe 7 Total, v. 7-9 31 =  21 +  10 =   0 +   31 

 10 ^y«n˚b√z·v yiGmi'Ãw yibA'-yi–k 18 4 4  4  
  :y«nEp̧sa'¬y h√why¬w 2  2 2 
  Strophe 8 Total, v. 10 6 =    4 +    2 =    6 +    0
  Canticle II.1 Total, v. 7-10 37 =  25 +  12 =   6 +   31 
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 11 ße–kËrfi–d h√whÃy y«n„rÙh 19 3 3   3 
  ^rÙHyim xfirO'¸–b y«nExÃn˚ 3 3   3 
  :yflrËrÙH §avam¸l 2  2  2
  Total, v. 11 8 =    6 +    2 =    0 +    8 
 12* ^yflrAc Hep∆ņ–b h√whÃy y«n≈n¸GtiGt-la' 20 4/5 4/5   4/5 
  r’qeH-y„dEv yib-˚m“q yi–k 5  5  5 
  :sAmAx fixEpy«w 2  2  2
  Total, v. 12 11/12 = 4/5 +    7 =   0 + 11/12 
  Strophe 9 Total, v. 11-12 19/20= 10/11 +    9 =   0 + 19/20 
  Total, v. 10-12 25/26= 14/15 +  11 =   0 + 25/26 
   Total, v. 7-12 56/57= 35/36 +  21 =   6 + 50/51 

 13 yiGtÃnamÈ'eh 'El˚ 21 2 2  2  
  h√whÃy-b˚X¸–b tÙ'Ëril 3 3  3  
  :£y«Cyax ¶Âre'̧–b 2 2  2 
  Strophe 10 Total, v. 13 7 =    7 +    0 =   7 +   0 

 14 h√whÃy-le' h≈Fw—q 22 3 3  3  
  ^ße–bil ¶Em·'¬yÃw q¬z·x 3 3  3  
  :h√whÃy-le' h≈Fw—qÃw 3  3 3 
  Coda  Strophe 11 Total, v. 14 9 =    6 +    3 =    9 +    0 
  Canticle II.2 Total, v. 11-14 35/36 = 23/24 +  12 =  16 +19/20  
  Canto II Total, v. 7-14 72/73 = 38/39 +  24  =  22 + 50/51 
  Total, v. 1-14 148/149 = 103/104 + 45 =  98 + 50/51
  With the heading, v. 1-14 149/150 = 104/105 + 45 

* Although numerical considerations are not decisive, they suggest the insertion of h√whÃy after 
the second word in v. 12a, for which there is evidence on the part of Jerome (see BHS). The 
word-count of the emended text is highlighted. It has 149 words, with 104 (4 x 26) before 
atnach. The compositional formula of vs. 10-12 is now 26 = 15a + 11b, the numerical value of 
the name YHWH reflecting its two components (YH = 15 + WH = 11) – see Observation 4 in 
my Analysis of Psalm 1. Moreover, the number of words addressed to God in vs. 7-12 now 
amount to 51 (3 x 17).  
However, the problem is that the insertion of h√whÃy will have an adverse effect on the number of the 
occurrences of the divine name in Book I, where I counted exactly 272 (16 x 17) instances. See 
the Introduction to Book I, Table I. If this specific number of instances was intended by the editor 
of the Psalter, one or more extra instances would pose a problem, which cannot be resolved at 
this stage. For the time being, in Psalm 27, I opt for the word-count based on the emended text. In 
Psalm 25, I refrained from inserting h√whÃy in v. 21, not wanting to disturb the 272 occurrences of the 
name in Book I. See Observation 4 in my Analysis of Psalm 25. 

Observations 

1. The middle 3 words of the emended text are to be found in v. 6d (149 = 73 + 3 + 73) 
constitute an appropriate meaningful centre: 

h√whyal hflŗGm¬z·'¬w hflryiHA'    I shall sing and make music for YHWH.  

It is strikingly highlighted by the abrupt change in the direction of address, being the 
last colon of the passage phrased as words spoken about God (vs. 1-6), immediately 
before the next section, vs. 7-9, which is addressed to God. For this intriguing 
rhetorical device, see the General Introduction, "Special devices to highlight the 
meaningful centre".  
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2. In terms of the direction of address, the text divides into two distinct parts: 
vs. 1-6      Canto I words spoken about God (13 verselines and 26 cola) and  
vs. 7-14   Canto II words mainly addressed to God (9 verselines and 23 cola). 

The defining characteristic of Canto I is its homogeneity, being phrased throughout as 
words spoken about God. Canto II, on the other hand, has a ‘mixed’ form, being a 
prayer addressed to God, which is halfway interrupted by a short contemplation and 
concluded by another contemplation and a coda. Outlined in more detail, the entire 
text divides as follows: 

vs. 1-6  words spoken about God (6 Mas. vss. with 13 verselines, 26 cola) 
vs. 7-9  words addressed to God  (3 Mas. vss. with 4 verselines, 9 cola) 
v. 10  words spoken about God  (1 Mas. vs. with 1 verseline, 2 cola) 
vs. 11-12 words addressed to God  (2 Mas. vss. with 2 verselines, 6 cola) 
v. 13  words spoken about God (1 Mas. vs. with 1 verseline, 3 cola) 
v. 14  Coda words spoken about God (1 Mas. vs. with 1 verseline, 3 cola). 

It is interesting to note that the 3rd person passages together (vs. 1-6, 10 and 13-14) 
are made up of 26 + 2 + 3 + 3 = 34 (2 x17) cola, respectively. It is also worth noting 
that v. 13 stands out as the conclusion of the preceding prayer, while v.14, on the 
other hand, concludes the entire psalm and functions as a coda. See the General 
Introduction, “The use of a coda as a device for conclusion”. 

3. In terms of the poetic structure, the middle colon, v. 6c, is a very likely alternative 
candidate for meaningful centre (49 = 24 + 1 + 24): 

  hAv˚r¸t yEx̧b«z ÙlÛhA'b̧ hAx̧–bÃze'Ãw  
Yes, I shall acclaim him in his tent with sacrifice. 

Pieter van der Lugt (CAS, § 27.5) has drawn attention to the striking thematic 
correspondence between the middle colon of this psalm and the second of the two 
middle cola of Psalm 26: v.6b, 'and I shall go in procession round your altar, YHWH'. 
This cannot be dismissed as simply a matter of coincidence, but suggest a close 
connectio between the two psalms. What is more, it might even turn the scales in 
favour of regarding middle colon of v. 6c as the consciously designed meaningful 
centre of Psalm 27. 

4. Unlike the name hwhy, which features no less than 13 (or perhaps even 14) times in  
vs. 1a, 1c, 4a, 4c, 4e, 6d, 7a, 8b, 10b, 11a, (12a), 13b, 14a, and 14c, there are only a 
relatively few divine name numbers (compare Psalms 25 and 30): 

vs. 1-6  26 cola 
vs. 2-3  26 words in total   
v. 4  17 words in total 
vs. 10-12 26 words in total, with 15 before, and 11 after atnach 
vs. 1-14 104 (4 x 26) words before atnach, with 51 ( 3 x 17) in 2nd person. 
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